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Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 2. 

stein et Voglee i 

Szerkesztői szállás: 

közlemények czimzendők. 
Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
politikai és közgazd. mapilap 

1873 második félévi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 

12 frt. Egy évre 

Félévre. 6 frt. 
Negyedévre 38 frt. 
UEgy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára 5 kr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 
előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 
kereskedéébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 
szteletpéldánynyal szoigálunk. 

Kolozsvár, 1873. julius 29. 
Városunkban holnap egy zajtalan, de 

nagy horderejü ünnepély fog lefolyni. Mint 
lapunk is emlitette, a ministerium eleget teen- 
dő az erdélyi katholikusok kivánságának, hely- 
benhagyta, hogy az utóbbi időkben állami ki- 
nevezés utján fennállott katholikus commissio 

hatáskörébe a Fehérvártt megválasztott igaz- 
gatótanács lépjen. 

Nem akarunk ez alkalommal a ministeri 
megerősítés jogi oldalanoz szolani, az Igazga- 
tótanács hatóságának életbelépte a holnapi 

e
 

A ,KELET" kiadóhivatla 

nappal bévégzett tény előttünk s igy helye- 

sebben a mult helyett a jövővel kell foglal- 

koznunk. 

Egy jelentő égteljes politikai tény fek- 

szik előttünk, egy fontos hatalomkör átszállá- 

sa, melyet eddig állami natóság t. i. a kor- 

mányszék egy része, mig külön országgyülé- 
seink voltak, ugyancsak állami közegek a kath. 
országos képviselők befolyásával, később a nél- 

kül egy államilag kinevezett bizottság a kath. 

püspök befolyásával kezelt, s mely hatalom- 

kör a holnapi nappal egy uj egyházi hatóság- 

ra fog átszállani. Intézmények jövőjét sok te- 

kintetben a hatalomkezeió testület után itél- 

ni meg. : formkérdések, 

E testület most egy önkormányzati kö- 
zeg lesz s igy természetesen magában foglal- 
hatja mindazon jótétemények csiráit, melyeket 
felvilágosodott 
átalán tulajdonit. A gazda önmaga kezeli leg- 
hűségesebben vagyonát, s önmaga érzi legin- 
kább a hiányokat s keresi fel rá a legczélsze- 
rübb orvosszert. Az egyháznak tehát világi 
vonatkozása ügyeire nézve tagadhatatlanul az 
autonomikus közegek szerfelett sok üdvös ered- 
ményt mutathatnak fel. Felvilágosult szellem, 
jó akarat az állammal szemben, lelkiismeretes- 
ség a hiányok elenyésztetésében áldásos gyü- 
mölcsöket hoznat az autonomia utján; sőt a 
mennyiben az autonomikus gyülésnek két har- 
mada világi, az autonomiai előre gátot vethet 
ama szomoru jelenetek kifejlődésének hazánk- 
ban, melyeket nyugaton a papság ultramonta- 
uismusa előidéz. 

Ez az autonomiának jó oldala, mely azon- 
ban ép ugy térhet az ellenkezőre is. A kér- 
dés eldölése csupán attól függ, hogy a gyülé- 
sek rokonszenvének tárgya nagyobb mérték- 
ben az állam vagy a papság lesz, mert e ket- 
tő között már ma is feszült a viszony nálunk 
s még feszültebb lesz ezután. 

Az ultramontanismusnak roppant erőt köl- 
csönözhet az autonomia s ekkor a hazának 
kárára lesz, ellenkezőleg hasznára. 

Szivből kivánjuk, hogy az utóbbi követ- 
kezzék be, mely esetben a sajtó lesz az auto- 
nomiának legkészebb szolgája. A kezde: még 
eddig igen keveset mutat fel, nyilt választ csak 
a jövő ad. Nem tévesztendő azonban szem 
elől, hogy maga az autonomikus gyülés csak 
szervezetére nézve is elnapolta a legfontosabb 

kérdéseket, melyek viszályt szülhetnének az 
állam és közötte; ideigl - gi autönomna etaaen 2 magy arorszá 
meg, a magyarországi autonomiában pedig az 
ultramontanismus üli diadalát. Ez önkormány- 
zati szervezetet ép államellenes tételeiért ugy 
mint felküldetett liberalis kormánynak soha 
sem szabad megerősitnie. Erdélyi autonomiánk 
tehát tényleg kezébe vette a kormányzási ha- 
talmat a nélkül, hogy állását az állammal 
szemben határozottan körvonalozta volna, itt 
is tere van a viszálynak, melynek csak a vi- 
lágiak szabadelvüsége veheti elejét. S ez még 
csak 2 szervezetre vonatkozik, mily számos 
azonban a kérdés, melynek mindenike most 

ra- 

áll küszöbön és az egyházat közelről érinti. 

Az egyházi javak természetének megha- 
tározása s e mellett ama nagy horderejü re- 

korunk [az önkormányzatnak 

ELET: TÁRCZÁJA. 
Két erkély-szobáceka. 

Regény, két kötetben. 

Irta: Flygaré-Carlén Emilia. 
Első kötet. 

III. 

(Folytatás.) 

-De hát az isten szerelméért, nincsen itt egy 

lélek is, ki szegény, de becsületes létére, szerezni 

akarna magának egy kis jövedelmet, munkája, után ? 

Viimos, mint látszik szerette volna lehetőleg 

azon megnyugtató bizonyosságban élni, hogy se 

git szegény szükölködő felebarátján; természetes őn- 

mentség saját magának tett szemrehányásai ellené- 

ben, melyek gyakran meglepték, ha elhalt szeretett 

anyja tanácsait idézte fel emlékébe: hogy soha 

szem elől ne tévessze, mily szükséges a rendszeres 

munka, az ifju korban, megvethetni alapjat egy tisz- 

telt öregségnek és hogy semminemű jóllét nem oly 

édes és jobb gyümölcsöket nem terem, mint a me- 

lyet kitartó tevékenységgel, nemes törekvéssel ónma- 

ga teremt magának. 

-De igen - felelé a tanácsos a nagy hév 
felett, melylyel beszélt, mosolyogva - igen is, akad 

oly lélek itt, ha jól utána gondolok s még nem is 
ssze lakik ide. 

De bármenynyire találgatná is a mérnök ur, 
reá nem jőne, azt hiszem, hogy ki ir itt e 

legfolyékonyabban s legszebben. 

- Ej, tehát mutassa meg kérem e drága kin 

cset nekem, tán bizony Stockholmból tévedt ide egy 
avatott titkári irnok ? 

- Avatott irnok ? Igen- igen, olyas valami, 
szóla nevetve a tanácsos - hanem inkább azt le- 
hetne mondani irnoknó. 

Jó vastag kötet irományokon hatolt ő már ke- 
resztül a polgármester és államügyész megbizásából. 

- Hogyan - egy nő az!? 
Igen is egy nő s e mellett még szom- 

szédnője is a mérnök urnak, amott az átelleni er- 

kélyes házban. 

- Ama kellemes külsejü nő? 

- Ugy ugy, már látom felfedezéseket is tett 
az ifju ur! Hanem én nem az asszonyról szólok! 

Ő valóban egyéb hasznot nem tud huzni a papir- 
ból, mint reá vesztegetni avult csokoládó táblács- 

káira. Hanem a leányt kell megnézni, „az erkély 
szép kisasszonyát: - miként mi őt nevezzük, - az 
aztán tudja mire lehet felhasználni egy iv papirt. 
Nem csak tele tudja ő irni szépen, a nélkül, hogy 
széleit bemocskolná, hanem a legpompásabb minták- 
nak való papirt is el tudja készitni, mire aztán vi- 

rágokat s más varró mintákat rajzol, miket az ügyes 

kis leány az én kertemben tenyésző növények után 
alakit. 

Ah kedves jó tanácsos ur, hisz ez nekem 
valóságos szerencsés fogás volna, mondák tele öröm- 
mel a fintal mérnök. Erre nekem egy eszmém ftá- 

madt ! ha az a szép kisasszony oly ügyes a minta 
rajzolásban, ugy fogadok, hogy térképeimet is le 
tudpá másolni és kiszinezni. 

(Folyt köv.) 

két utolsó negyede a legjobb fizető, az első közepes, 

melyeket a haza bölcse napi 

Ei ." 

" 
rendre tüzött, mind olyan ügyek, melyek az 
autonomikus képviselőktől szabadelvüséggel 
párosult hazafiságot s ha az egyes kérdések- 
ben nem ép positiv támogatást, de legalább 
szenvedő magatartást követelnek. 

Az autonomia tényleges életbeléptével az 
erdélyi katholicus egyházra nézve kétségtele- 
nül nj aera kezdődik, a holnapi beiktatás egy 
nagy fontosságu ünnepély lesz, mely eredmé- 
nyeiben a hazára nézve sok hasznos, de sok 
ártalmast is teremhet; mindhettő a világiak 
magatartásától függ. Utóbbiak közt a kitartás 
és egyetértés annyival is inkább szükséges, 
mert a világiak közül a gyülés tagjainak csak 
egy hatodát s még egy pár képviselőt kell 
hogy a klerus saját elvbarátai közül választassou 
meg s ezzel biztositotta maga számára a több- 
séget. Az autonomikus gyülés ily módon köny- 
nyen válhatik eszközzé a papság kezében. Ré- 
szünkről jóakarat fogja kisérni az uj hatósá- 
got; üdvözlet számára, ha tényeiben szabadel- 
vünek bizonyalt, ellenkező esetben nem ma- 
rad el megrovásunk. 

-A ,P. Lloyd? utóbbi számában foglaltatik 
a kormány kimutatása az ország jövedelmeiről a f. 
1873-dik év e'ső negyedére. E jövedelmek főösszege 
53.399,751 ft. Előirányozva van egész évre 203 mil. 
368,925, a melynek egy negyed évre eső része 
50.867,2831 frt. E szerint az első évnegyed jövedel- 
me igen kedvező, a mennyiben az előirányzatot meg- 
haladja 2,532,520 frttal, az az jó harmadfél millió- 
val. Közönségesen ugy szokták fölvenni, hogy az év 

a második pedig rosz; annálfogva kilátás van rá, 
hogy a deficzit egy kis része kikerül az idei szeren- 
csés termésből. A kimutatott jövedelmek a követke- 

A pénzügyminiszterium, és pedig: 

Egyenes adókból 11.086.219 
Fogyasztási adókból 3.254,1422 
Határvámokból 985,434 

Bélyegdijakból 2.594169 
Illetékekből 3.230,343 

Fémjelzésből 7,600 

Hid- és utvámakból 4217 
Dohányjövedék 8.294,445 

Lottojövedék 611,528 

Sójövedék 3.617,514 

Államjavak 1.079.932 
Államerdők 4.693,942 

Bányák s pénzverdék 9.157,897 

87,632 Az államnyomda 

ben Európa felmutathat. 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetése 

lése olyan magán telepitvényesek számára, kiket ne- 

a következő sorokat vette: ; 

k. közmunka s közlekedési ministerium által adot 

HKiadó-hivatal: 

küldendők. 

Középületek 
Ingatlan államvagyon 
Különböző jövedelmek 
A közmunka és közlekedési 

miniszteriumnál 
A földművelési miniszteriumnál 
Állami ménesek 
Postajővedék 

Távirda 

Kikötői egészségügy 
A közoktatásigy ministeriumnál 
Az igazságügy ministeriumnál 

- Az uj telepitések. A pénzügyminiszterinn 
ban az uj telepitések kérdése már tárgyalás alá vé 
tetett s az előmunkálatok már folyamatban vanna 

A tárgyalás három irányban vétetett fel. Elő. 
szőr gondoskodni kell a telepitvényi törvény v 
hajtásáról a kincstári telepitvényesek jogviszonyaina 
rendezésére vonatkozólag. A kincstári birtokokon 
ugyanis 22 telepitvényi község mintegy 45 ezer lé 
számmal van s 75 ezer kat. holdnyi területet hasz. 
nál. E területből megfelelő vételárért mintegy 4 
ezer nold a törvényszerint okvetlenül átadandó a te- 
lepitvényeseknek, a többi pedig csak akkor, ha 
telepitvényesek biztositékot tudnak kimutatni. 
ügyminister ur, mint értesülünk, a biztositék kimu. 
tatásában a lehető legnagyobb kimélettel s jó aka 
rattal szándékozik eljárni. 

A második feladat: kinestári birtokok kijelő 

talán magánföldtulajdonosok fognak telepitvényeikbő! 
kizavarni s illetőleg a törvény szerint kibecsültetni. 
- Ezek száma természetesen még nem tudható 
lamint azt sem tudni, mennyi birtokotfognak igény 
be venni, de a pénzügyminister ur már most 
dolkodik a birtokok kijelöléséről azért, hogy 
lenek jövőjük iránt bizonytalanságban lenni. 

Végre szándékba vétetett ugy egyes kisebb t 
rületeken, mint a határőrvidéki részekben most at 
endő nagyobb területeken a czélszerű mezőgazdásza 
s a birtokok megfelelő jövedelmeztetése czéljából : 
gyobb telepitéseket eszközölni Erre is folynal 
előmunkálatok s mint halljuk, az igazságügymini 
teriumban már készül is a törvényjavaslat, me 
uj telepitések módját s föltételei t fogja szabály 

t 

Az erdélyrészi vasutak. 
- A közlekedési ministeriumfól az „Ell 

Dr. Cseh Kátoly minapi közleményére 

Oroszország női. 
(Folytatás.) 

(V-y) Az inkább fényes, mint szilárd neve- 
lésnél fogva, melyben a legmagasb körbeli nők ré- 
szesülnek, természetesen. alkalmasok később, házuk- 

nál a házinő szerepét oly tapintattal és varázsló báj- 
jal kezelni, minként ezt más országban alig talál- 
hatni , bátran lehet az ünnepélyeket, melyeket az 
orosz arisztokráczia palotáiban adni szokott, a legfé- 
nyesebb és legpompásabbhoz számitani, mit e nem- 

Házi és női foglalatosság- 
ra azonban nincs kedvök. Nagyon ritkán lehet to- 
vábbá az aristokracia női között, minden külső csi- 

szolás, minden adomány, különösen fényes zeneked- 

velőség mellett, a kedélynek bárcsak nyomára is 
akadni. „Kedély, képzelődés, ábrándozás", mind ez 
„csak együgyü némethez illenek,4 szokás Oroszország- 

ban mondani. i 
Az orosznők majdnem mind valami anyagias, 

józan ; a férfiak ellenben valami női tulajdonsággal 
birnak. Gyakran fogunk a nők anyagiasságán és s0- 
fistikáján bámulni, melyek az első pillanatra megje- 

lenésük által angyali benyomást gyakorolnak, sajátsá- 

gos, mondhatnám valami damoniasság. Jaj a boldog- 

talannak, ki szivét ily szépségre vesztegeti! ő nem 
bir keblében ilyennel, hogy azt viszonozhassa. 
A kereskedői állás Uroszországban külön állást 

képez, mely a nemzetiséggel és árisztokracziával 
semmi némü érintkezésben nem áll. Azon kereske- 
dői kasztról szólunk itt, mely mint képviselője az 
ó-oroszságnak erkölcseib és szokásait megőrizte, 
ugymint azok 100 vagy 150 évvel ezelőtt léteztek. 
E nembeli kereskedő legnagyobb büszkeségét szép 
lovai -s jó termetű nejében leli. E kereskedők ne- 
jei, daczára megrakolt divatos piperéjük és csillogop 

főtt fagylaltak élvezésével töltik, templomo 

fogadják, ; 

ékszereiknek, még mind ugyanazon fehér 
re festett női a mult századnak. Művel 
magasb szellemi élvezet iránti fogékonyság 
egész napot minden foglalatosság nélkül se 
vagy kártyajáték, és patience-rakással, 
ri theázással, minden kigondolható csem 

dádba kocsikáznak és papok s 

A fiatal leányok keveset élveznek a 
ság örömeiből ez elzárt körökben. Szül 
semmivel sem többek, mint valame 
hozományoktól függ és azonnal áruba b 
helyt alkalmas kérő találkozik, ki t 
alább is annyit nyom, mint az ara. 
kiválasztottját az esküvő előtt alig lát 
szer, az nem jó tekintetbe. 
A nmulatságok, melyek olyan h 
férjhezadó leányok vannak, adatnak, 
ek. Az ember azt hinné, hogy chi 
ket lát, vagy hogy valamely vi: 
vau, oly feszesen és mozdulatlan ü 
állitott leány flora, a pompás teren 
vő pamlagokon, mely csak is i 
mával áll nyitva, mig az 
san zárva van és a család a 
butorozott alkalmatlan szob ca 
matrónák foglalják ela 

közülök valamiféle m 

házasságnál, 
hiányzik minden erk 
lesz. csak férjén



olytán Pap Lajos ur hivatva érezte 

közlekedési hálózatáról az „Ellenőr: 

gy cziksorozatot közrebocsátani. 

ándékunk czikkiró ellen polemiába bo- 

az igazság érdekében mégis kénytele- 

k némely téves állitását helyreigazitani. 

y közlekedési s különösen vasuti hálóza- 

eddigi fejlesztése kinek az érdeme, s az itt- 

zhető hiányok helyre nem pótlása kinek mu- 

lt, e rég tulhaladott események fölőtt ma 

ges volna vitatkozni, mert abból a köz- 

semmi haszon sem háramolhatik s épen 

zt sem fejtegetjük, hogy a keleti vasut, mi- 

z Olt völgyén Erdővidékére kiér, miért nem 

Baróthon át Bikszád, Torja, Kézdi-Vá- 

s Bereczk felé Ojtoznak; legvalószinübb 

ett, hogy annik ezen a vonalon őt viz- 

tőt kellett volna átmetszenie, a mi a kiépitési 

tséget tetemesen növelte volna. 

Henben a kiépült keleti vasut csupán a Nagy- 

és Olt közti hegygerinczet lépi át. A vidék 

elyen a czikkiró által javasolt vonal vezetne 

resztűl, sem népesség, sem termékenység, sem 

partevékenység tekintetében nem állja ki
 az őssze- 

t a keleti vasut kiépült vonalai által átszelt 

lékkei. 
Most a kérdés a körül fordul m

eg, ho y miu- 

a keleti vasut Brassóig a közforgalomn
ak át van 

e nagyfontosságu vonalat miként köthetnők 

részint a nemzetközi forgalom, részint pedig 

nk érdekeire nézve legczélszerübben 
a szomszéd 

Románia vasuthálózatával? Talán mondanunk sem 

l , hogy itt sokféle s anyagi előhaladásunk te- 

ntetében egyaránt fontos szempontokat
 kellett fi- 

elembe venni. 

ha 

E csatlakozás ügye, mely a keleti vasutháló- 

zatnak ugyszólva élete főlött van hivatva dönteni, 

nagyar kormány illető közegénél elejétől fogva 

omoly és lekiismeretes tanulmányozások tár
gya volt. 

A közlek. ministerinm a mult évben a 

tosabban megvizsgáltatta mind az ojtozi, mind 

ömösi, mind a bodzai szorosokat
; melyeken át 

romaniai hálózattal való csatlakozás szóba jöhe- 

és e tanulmányozások eredménye, hazánk elő- 

aladása, illetőleg keleti kereskedelmünk felvirágoz- 

atása és a nemzetközi forgalom könnyitése tekin- 

etéből az utóbbi csatlakozási tervnek határozottan 

lőnyt adott az előbbi fölött. 
NNem akarjuk mi csökkenteni vagy épen két- 

ségbevonni az ojtozi szoroson át Galacz felé irányu- 

ó összeköttetés fontosságát, de az is tagadhatatlan, 

ogy hazánk kereskedelmének délkelet f
elé kell ven- 

nie utját, ha boldogulni akar. E cz
élját pedig a leg- 

csukon és Varnán keresztül a Feketetengerig menő 

i összeköttetés által érheti el, főleg atért ie, 

rt Bukaresttől Várnáig a vasut már ki van épit- 
az egyetlen akadály, melyet Rustcsuknál a 

Dunán való átkelés képezett az ottani vasuti hid 

pitésének közelebbről történt elhatározása folytán 

zi rövid idő mulva el fog enyészni. Ekkor az- 

nyitva lesz az ut köreskedelmünknek egész a 

kete tengerig. 

Az elmondottakból önkéat következik a czikk- 

ró ur azon állitásának téves volta, melyszerint az 
ojtozi kapcsolat czélszerübb lenne a tömösinél; el- 

lene szól annak az a körülmény is, hogy mig az 

utóbbi helyen most is két magántársulat tétet ta- 

nulmányozásokat és fölméréseket, addig az ojtozi 

rv tanulmányozására s netaláni kivitelére még ed- 

dig senki sem jelentkezett, noha tudvalevő dolog, 

nt már fennebb is megjegyeztük, hogy a kor- 

mány 1872-ben az ojtozi szorost épen ugy tanulmá- 

ozta, mint a tömösit és bodzait. 

mi az illető távolságokat illeti, ha Galaczot 

ük végpontul, czikkiró adatai e részben is té- 

gy mértfölddel rövidebb a tömösinél; s igy 

két távolság közti különbség nem négy mértfőld. 

hogy Ojtozon át az ut Galaczig egy mért- 

ölddel rövidebb, mint a tömösi szoroson át: de más- 
lól meg Varnáig, melyet pedig keleti kereskedel- 

érdekében főczélul kell kitüznünk a csatlako- 

s kérdésénél, 35 mértfölddel hosszabb mint Tömös 
pedig tetemes különbség minden tekintet- 

itási árak a két vonalon következők. 
sóból - Galaczig az ojtozi vonalon át, melynek 

lkedési ig kedvezőtlenebbek, s így a mit 
1 nyernér k, elvesztjük a réven; egy mázsa 

állitásának önköltsége 10.0 krba, a tömösivo- 

pedig 16.2 krba kerül. Brassótól Bukarestig, 

utóbbi a tömösi vonalon át csak 23, mig az 

alon át 70 mértföldre esik Brassótól, a 
költség az ojtozi vonalon mázsánként 

a tömősin pedig csak 10.2 kr, tehát 9 kr- 
mi, minden millió mázsánál 9000 frt 

vonal tehát két ezélnak felel meg 

mig az ojtozi egyedül csak a 
etésnek válnék némi előnyére. 

aA czikkiró ur által falhozott jemelke- 
gy kis helyre igatitás itt sem 
vonalon czikkiró ur szerint is 

sőt talán még az 1/, is 
sem szükséges 1/, emel- 

midőn ezer lábra 

lehető leg- 

ek, mert az ojtozi vonal nem 4 vagy 51/4 hanem 

ritva, nagyon vigyázni kell, nehogy a lélekzet el- 

ezekkel őt erősitgetni. Erasistratus azt mondta, hogy 

aztán kicsinyenkint étel által üditgesse magát. Az 

gát ki ne fáraszsza és a meghüléstől őrizkedjék. 

eőtól a Porlial magassága elérhet) legyen, mert 3 

mértfőld hosszuságánál nem 1716, hanom 9360
 lábnyi 

emelkedést lehet legyőzni, ha az emelkedési viszon
y 

ezer lábra 130 lábat tesz - tehát négyszer annyit
, 

mint amennyi magassági különbséget czikkiró ur Br
as- 

só-Perdial közt tévesen föltételez, a mi méretünk 

szerint ezen különbség nem egészen 1500 lab, 1/s0- 

nel tehát könnyen feljuthatni a Perdialra, 3.3 mért- 

föld =79.200 láb, mely szorozva 20/10odels15
80 

láb, tehát a sznkségesnél 80 lábbal több. Az alagut 

ra venatkozó megjegyzésre, mintán az ne
m is lehe- 

tett komolyan értve, fölösleges volna felelnünk. Mert 

a vonalnak a vizválasztón leendő kedvező vezetése 

mellett az alagutat 1/,,-ed emelkedéssel valósz
inüleg 

el is lehet kerülni s ugy talán a czikkiró ur által 

alagut épitésre szánt 12.000,000 ft is majd csak 

megmarad valahogy. 

Végül még csak pár megjegyzést akarunk 
ten- 

ni a szóban lévő czikksorozatra. A ghymesi szoros 

felé vezető vonal korántsem lett kifelejtv
e a combi- 

natióból, miként ez a közlekedési hálózat
 kiegészité 

séről előterjesztett miniszteri javaslatból is látható. 

Föl van ez véve a javaslatba de, mint nem fő- 

lötte sürgős, tekintettel az ország mostani szorult 

pénzügyi helyzetére, csak másodsorban és azé
rt oly 

„kacskaringósan, czikkiró mondja, -
 mert az utnak 

a természeti akadályokat is tekintetbe kell venni s 

s a folyók mentén kell haladnia, hogy a vizválasz- 

tókat kikerülheese. 

A kormány a tervezeti előmunkálatokat sem 

látta szükségesnek elrendelni, már azért sem, mert 

hivatalos tudomása van arról, hogy eg
y külföldi tár- 

sulat épen most tétet ott vizsgálatoka
t és tervfölvé- 

teleket, s igy a kormány fölösleges dolgokra költe- 

keznék,ha a maga részéről szintén a
zt tenné. 

Cornelius Celsus római classikus iró 

de Medicina' czimű könyvében lib. 

IV. cap. 11. igy ir: 

A belek nyavalyáiról s elsőben is a 

choleráról. 

A test benső részeiről átmegyünk most a be- 

lekre, melyek éles és tartós nyavalyáknak vannak 

alávetve. Először is szólnunk kell a choleráról, mi- 

után az ugy látszik, a gyomornak és beleknek kő- 

zős nyavalyájuk. Mert hasmenéssel s hányással jár 

együtt, ezenkívül puffadtság s bélcsikarás kiséri; az 

azután olyan vizhez hasonló, mint a mel
yben a nyers 

hust mosták s szine néha fehér, máskor fekete vag
y 

szürke. Innét a görögök e nyavalyát xo
lega -nak (epe 

kórnak) nevezték el. Az emhtetteken kivül ezen be- 

zódnak: nagy szomjuság és nehéz lélekzés áll be: 

mig mind összejövén, nem csuda, ha abban a beteg 

hamar meghal. Pedig nincs oly betegség, melyen ha- 

marább lehet segitni, mint ezen. 

Csak azonnal a mint az emlitett jelek mutat- 

koznak, minél több langy vizet kell inni és hány- 

ni. Ilyen vizet majd alig ihatni hányás nélkül, de 

ha mindjárt ez be nem következnék is, mégis jó 

a megromlott anyaghoz ujat vegyitni; és már az ja- 

vulás jele, ha a hányás megszünt. S mihelyt ez meg- 

történt, rögtön abban kell hagyni az ivást. 

Ha pedig csikarás van jelen: akkor a gy0 

morra hideg s nedves borogatásokat kell alkalmaz- 

ni; vagy hogy ha a has fáj, annál szinte efféle bo- 

rogatásokat kell használni, de lágymelegen, hogy 

maga a has félig meleg szerek által ápoltassék. Ha 

a hányás, hasmenés és szomj igen erőszakos és az 

a mi kihányatik, még kissé nyers: nincs itt ideje a 

bor használásának, vizet sem szabad hideget, csupán 

langymelegei adni. Egyszersmind a beteg orra alá 

eczetbe mártott pulagiumot (pólét), vagy borral meg- 

hintettt árpalisztet, vagy fodormentát, vagy más 

hasontermészetüű szert kell tartani. 

Hanem mikor már a nyers ürület el van há- 

akadjon. Azért most már elő szükség venni a bort, 

melynek finomnak, zamatosnak, egy kis vizzel ve- 

gyitettnek kell lenni s vagy árpamalátát kell hozzá- 

adni, vagy kenyeret bele apritni, mit magában is jó 

a betegnek ennie; s a hányszor csak gyomrából ki- 

hány, vagy hasából alul kibocsát, mindannyiszor 

elsőben az italra szánt vizre csak három, vagy leg- 

főlebb öt csepp közönséges bort kell vegyitni, és ezü- 

tán kicsinyenkint lehet azinbort hozzáadni. Ha ő. a 

nyers ürülettül félve, eleinte mindjárt bort rendelt, 

nem ok nélkül tette ezt: hanem ha azt hitte, hogy 

a rendkivüli elgyengülésen három cseppel segithetni, 

abban hibázott. 

Ha a beteg kimerült s lábszárai összehuzódtak, 

üröm-főzeléket (decoctum) kell vele közben-közben 

itatni. Ha testének végrészei hidegek, kenegetni kell 

azokat melegitett olajjal, melybe, egy kis viasz le- 

gyen olvasztva s általában meleg borogatásokat szük- 

ség használni. Ha ezekre sem következik enyhülési: 

akkor kivül a gyomorra köppölyt vagy mustárt kell 

rakni. Mikor ez megtörtént, aludjék a beteg, más- 

epe fölül s alul kiömlik; az ürület először vizforma, 

dos étkekkel és borral kell élni. Azonban ez a nya- 

valya nemecsak éles, d3a a belek s gyomor közt is 

annyira megoszlik, hogy melyikhez ta
rtozandó inkább 

nem könnyü meghatározni. 

BELFÖLD. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1873. jul. 21-én 

A helybeli felső népiskolának mai nap délelőtti 

9-órakor kezdetét vett s délutáni 4-órakor véget ért 

vizsgájáról jövök, melyről tárgyilagos rövid tudósi
tá- 

somat nem mulaszthatom el nevelésügyünk érdeké- 

ben a t. olvasóközönség elé hozni. 

Kerületi tanfelügyelő Antalfi Károly ur föleb
b 

irt napon és órákban a felső népiskolai helyiségben 

egy huzamban tartá meg a vizsgát, kellő érdekelt- 

ség és bámulatos kitartás kiséretében mely mind el- 

npőklő ur, mind a szép számmal részt vett hallg
ató- 

ságnak méltán dicséretére válik. De térjünk do- 

logra! 
Hit és erkölcstanból az intézet növendé

kei nyil- 

vánosan vem kérdeztettek ki ugyan, azonban mint 

örömmel értesültem, tanév folytán e tárgy minden 

hitfelekezet lelkésze által rendesen tanittatott az ér- 

demosztályzati kimutatás igazolása szerin
t. Nem sujt- 

hatja tehát méltán ez intézetet a val
lástalanság re- 

criminátiója még az ultramontánok részéről
 is. 

Anyanyelv és földrajz előadatott K. D. 
tanitó 

által. 

A növendékeknek mindkét tárgyból való fele- 

leteiből következtetve, a tanitónak szorgalmát 
bekell 

ösmernem, mig másfelől az ujabbkori neve
léssel me- 

rőben ellentétes kirivó modor véghetetlen sok kiván 

ni valót hagyott fenn. 

Szám- és mértant kérdezte K. S. tanitó. 

Az adott feleletek teljesen arra mutatta
k, hogy 

a növendékek érintett tudományok öntudatos birto- 

kában vannak. 

Fájdalommal értesülék azonban, hogy ezen a 

szó teljes értelmében hivatalának élt tanitót kezdő 

intézetünk korán vesziti, ki szép tehetségeinek e té- 

taen való értékesitése czéljából jövő tanévre a ko- 

lozsvári polgári iskolához fog átmenni. Azo
nban az 

imntézet érdekében nagyon ohajtandó volna, hogy mi- 

re az uj tanév beállt, bár váratlanul, de áltanános 

örömünkre ez intézet tanerői között találnók azt, 

ki rövid idő alatt is emlékét mi köztünk oly szépen 

örökité meg a rábizott munka lelkiismerete
s teljesi- 

tésében. S ha ohajtásunk ez uttal meg is hiusulna 

és Kiss Sándor tanitó ur intézetünket cs
akugyan ide 

hagyná: hozza isten székelyföldi valamelyik
 felsőbb 

tanintézetünk vezérekép imielébb ujra közénk,
 hogy 

szép tehetségével párosult ügyszeretetéből folyólag 
roix " raj 

velése körül hasznosithassa, melynek maga is 

szülötte. 

Természetrajzból a növény- és ásvanytant elő- 

adta T. E. ig. tanitó. 

.a -
- 

tanonczok, de a kezdet nehézségeit mind tekintetbe 

véve is, jövőre egyáltalában többet várunk! 

A gyakorlati éneklés eredménye a hallgatóság 

elismerésével találkozott, mely jövőre N. I. tanitó- 

nak szolgáljon buzditásul. 

Végül szépirás, rajz és testgyakorlat tanitása 

góságot igényelnek. 
Dixi. 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, jul. 28. 

Bazaine pöre, ismét emlegetés tárgya. A „Li- 

berté" hozza hirét, hogy tárgyalása szeptember 

Aumala herczeg elnöklete alatt. Titkára Guiotte őr- 

nagy lesz, a rajnai hadsereg vezérkarának volt őr- 

nagya. Már régebben volt hire, hogy Frigyes Ká- 

roly porosz herczeg Bazainenek még Metz alatt meg- 

igérte, hogy támogatására, ha szüksége talál rá len- 

ni, számithat Mint a „Deutschen Nachrichten" czimü 

lap hallja, az e czélra szükséges iratok már elkül- 

dettek a marsalnak. 

A svájczi kath. egyház szervezetet tudvalevő- 

leg a genfiek is meg akarták valósitani saját kanton- 

jukban s ezen ügy éles vitára adott alkalmat. A ja- 

montán pártot élénk harczra tüzelte; egyik a papok 

választása a nép által, másik, hogy az állami tőör- 

vényekre a papok is megesküdjenek. Az összes mó- 

dositványok a genfi tanács által, miután e kérdés 

a canton alkotmányának részben megváltoztatását 

feltételezte, a szövetségi tanács elé terjesztetett. Itt 

sen hivatkozott a régibb szerződésekre, melyek a 

vallásszabadságot biztositották s melyből ők előjo- 

vid vita után 25 szavazattal elfogadták s illetőleg 

nap enni nem szabad; harmadik nap vegyen fürdőt, 

álom hamar meghozza erejét ; de vigyázzon, hogy ma- 

Ha az elnyomott cholera után némi kis láz 

szövetségileg megerősitették a genfi kantou alkotmá- 

maradt hátra: bashajtóra van szükség s utára en- 

található legujabb sürgönyök közül közöljük a kő- 

vetkezőket : 

A feltett kérdésekre még csak felelgettek a 

jövőre nagyobb figyelmet, több ügyszeretetet és buz- 

15-kén meg fog kezdődni s pedig Compiégne-ben 

vaslatnak különösen két pontja volt, mely az ultra- 

az ultramontan párt ujabb erőt fejtett ki s különő- 

gokat magyaráztak ki. A tanács tagjai azonban rő- 

nyának a kath. egyházra vonatkozó megváltoz- 

tatását. 

A spanyol ügyekre nézve franczia lapokban 

A hivatalos lap tőbb decratumot tesz közzé 

melyek elrendelik Cordova polgárai kormányzójának 

letételét s vád alá helyezését, helyettesitik Muri- 

cia, s rendelkeeési állapotba helyezik Ponte-bedra 

kormányzóját; ugyan-e rendeletekben Andalusia és 

Estramadura főparancsnokává Pavia tábornok nevez- 

tetett ki. A republicanus felkelők lerontották Jean 

közelében a vasuti hidat. Don Carlos felszólitotta 

Elisondó helyőrségét, álljon hozzá. A hivatalos la 

szerint a trónkövetelő egész hadereje nem áll 2500 

embernél többől. Meghazudtolják a hirt, mintha Bar- 

celona önállóvá nyilatkoztatta volna magát. 

Bilbao-ból 21-ről a következőket távirják: Cos- 

ta tábornok parancsnoksága alatt egy fél zászlóalj ko 

moly ütközetet vivott a carlistákkal, megtámad- 

ván egy előretolt állásukat Lamindano su Villaro- 

nál. Ez ütközet erekménye határozatlan. - A köz- 

társasági csapatok Villaroba vonultak visssza. - Ne- 

hány foglyot veszitettek. A carlistáknak sok halott- 

juk és sebesültjük van. 

Bayonne-ból 21-ről távirják: Írun polgármes- 

tere Francziaországpa menekült. Házát felgyuijtot- 

ták. Arról vádolták, hogy a carlistáknak titokban 

párthive. - A Roucavölgyből egy csapat cárlista 

odaérkezése jelentetett. Dorregaray és Valdespina 

bandái, a melyek - mint mondják - 8000 főnyi 

csapatot képeznek, Elizondo alá érkeztek. E várost 

850 rendes katona védelmezi, kik 4000 főnyi erős- 

bitést várnak. Don Carlos visszavonult Etchelarba 

A spanyol polgárháboru. 

A spanyol hadi erő állapotára vonatkozóla 

szomoru dolgokról irnak Madridból. A Madridban 

vő tábornokok és magasabb rangu katonatisztek ta- 

nácskozást tartottak a hadügyminiszterium helyisi 

gében. A tanácskozás tárgyát valamely terv megá 

pitása képezte, mely terv szerint az ország külön 

részében uralkodó lázadást kellene leküzdeni. 

Az Iberia-ezred, melyet a karthagenai lázadók 

leküzdésére küldöttek föllázadott s a fölkelőkhöz csat- 

lakozott s az egész hadtestből nem maradt tőbb hü- 

en a kormány mellett, mint három őrnagy, 13 tiszt 

és 16 közember. 

Vittoriából jelentik, hogy az ottani 7000 fő 

ből álló republikánus hadtest teljesen fölbomlott ; 

többi hadtesteknél egyik tábornokot a másik után 

leteszik, ujakot küldenek helyökre; s ezek vagy me 

tagadják a parancsnoklást, vagy a katonaság ta; 

ja meg nekik az engedelmességet; más tábornokok 

végre, mint Contreras a lázadókhoz pártolnak. 

A mig a kormány hadserege igy szétmáli 

karlisták előre nyomulnak, az internaczionalisták 
sl 

A karlisták közelébb ismét Ciranguit foglalt 
el s a templomokba menekült katonákat hadi fogz- 
yokká tették. Estella hasonlókép elesett s Olanos és 
Biurzun erőd Elso és Ollo által elfoglaltattak. 

Az internaczionálisták Estremadárában iz 
nak. Terrolban a főderalista izgatás terjed, s a 

dalom forog főn, hogy Terrol is Carthagena péld 
ját fogja követni. 

Ily körülmények között némi alappal látszik 
birni azon bir, hogy a Hehenlohe trónjelöltséget 
Berlinben még nem adták föl. Ezen trónjelöltsét el 
összekötött számitásba bele vannak vonva a szec 
szionista karlisták, s főleg Santa Cruz, kiről min 

alaó nélkül terjesztették az olasz. spanyol és íra 
czia ultromontán lapok, hogy Rómában a pápa 
bai előtt akar bocsánatot esengeni Don Carlos elle 
történt föllázadásáért. 

Igualada bevételére vonatkozólag irják utasok 

elbeszélése nyomán, hogy a nevezett Barcelonához 

közelfekvő várost Saballa vezérlete alatt már f 

17-dikén ostromolni kezdték. A karlisták 3000 főnyi 
gyalogsággal, 300 főnyi lovassággal s 3 hegyi ágyu. 

val birtak. 

Idualadát, mely falak hiányában elsánczolt 

és eltorlaszoltatott, 4A-500 önkéntes védelmezte. 

harcz nagyon makacs volt, s állitólag 36 órán 

resztül tartott. Midőn a karlisták már egész a te 

plomig előrenyomultak, hova egy csoport önkén 

több asszonynyal és gyermekkel menekült, a tám 

a templom főajtaját alkohollal meggyujtották s 

dőn égni kezdett, már a második fölhivásra be 

vetkezett fegyverletétel. Nemsokára megadta m 

az önkéntesek azon része is, mely a városházába me: 

nekült. A védők f. hó 18-án kaptak ugyan segit 

get, de ezt a karlisták, lovasságuk segitségével le 

kötötték, ugy, hogy az nem lehetettt a város segé- 

lyére. Ugyanezen este a karlisták már bevonultak, s 

don Alfonso is megérkezett nejével dona Blancav 

kit katonai zenekar kisért Iudaladába. Halott é 

besült mindkét részen nagyszámmal volt
. 

A karlisták 1500 fegyvert zsákmányoltak, 18 

foglyot hurczoltak magukkal s ezek közt a navar 

ezred alezredesét, a város alcaldeját, katonáka 

magánzókat. A hadisarcz nagyságáról még mi bizo- 
nyost sem lehet tudni. A karlisták azonban nagyon 

gazdátlanul gazdálkodtak; még a karlisták álta 

kott házakat is kipusztitották; legalább el leh 
mondani, hogy Ingualadában (Egyenlőség) egyen 

uralkodott. 
Egy gyár és több ház a lángok martalék 

lett. Don Alfonso dona Blancával szemlélte az 



ig ujabb betegségi eset fordult elő 7, 

homályt messze bevilágitó égés borzasztó szép pano- 

trámáját. Az igualadai nagyszerü gyapotgyár szeren- 

csére megkiméltetett. 

Idualada, könnyen menekülhetett volna, uassak 

néhány órára állomásozó republikánus hadoszlop se- 

gitségül megy vala. Azonban a katonák igy kiáltot- 

tak: „No vamos, due bailen.2 (Nem megyünk, 
hadd 

táneczoljanak egyedül !) 

Saballs már folyó hó 19-dikén elhagyta Idua- 
ladát, 

A spanyol kormány azon határozatának, mi- 
szerint a spanyol lázadóhajók bármely idegen ha 

talmmasság hadihajói által is elfogbatók, legelőször a 
porosz „Frigyes Károly: pánczélos fregatte adott 

sulytgaz áltat, hogy a „Vigilante a lázadók által 
elfoglalt hajót megállitotta és elfoglalta. A „Frigyes 

Károly, mint a táviró jelenti, zsákmányával a Gib 

raltar felé tart. A „Vigilantén* volt a karthagenai fölke- 

lők egyik vezére Galvezis. A fölkelők által hatalmukba 

keritett ha dihajók nevei a következők: ,Numancia" 25 

ágyuval, ,„Tetran" 40 ágyuval, ,Viktória 23 ágyuval, 

„Almansa" 48 ágyuval s bárom gőzös: ,Fernando 

el Catolico" s „Blasco de Garay.4 Ezen hajók fő 

lötti parancsnokságot a láradók Posasra bizták. A 

fregattok közül 3 vaspánczéllal van ellátva. 

Alicante, mely szintén független kantonnak 

jelentette ki magát, a „Victoriat a; lázadók hadiha- 

jójának távozása után, a madridi kormány által en- 

gedelmességre biratott. 
Ujabb távirati jelentések megerősitik ama hirt 

hogy a cortesgyülés kisebbségének intransigentesei 

Kartazenába mennek, hogy ott Contreras tábornok- 

kal a madridi kormány ellenében forradalmi kor- 

mányt alapitsanak 

CHOLERA KOLOZSVARTT. 

1) Jalius hó 27 éről hivatalos kimutatás szerint 

átjött cholera-beteg 128; julius 28-dikán éji 12 órá- 

összesen 135. 

Ezekből mezbalt a fenirt óráig 8, meggyó- 

gyult 8, gyógykezelés alatt maradt 119. 

2) Felek község. Jul. 23 ről átjött 6 

27-én szaporodott 2 összesen 8. ; 

Ezekből meggyógyult 4, meghalt 1 gyógyke- 

zelés alatt maradt 6. 

jul, 

NAPI Ht K. 

Kolozsvár, julius 29. 1873. 

- Király ő felsége fogja a Bécsbe érkező 

persa saht a nyugoti pályaudvarban fogadni; aztán 

hatfogata diszkocsiban vezeti a ,Hofburgba, hon 

nan a larenburgi kastélyba mennek; a sah mellé 

Wilczek szertartásmester és gróf Hunyadi vannak 

osztva. 

- A kir. igazságügyninister dr. Mőfferdt 

Samuel nszebeni kir. törvényszéki orvost az ottani 

kir. ügyész felügyelete alatt áiló börtönökhez, bőr- 

tönorvossá nevezte ki. 

- A katona zenekar tegnap este takaro- 

dót fútt. Az esti zenének pompás idő kedvezett s a 

közönség nagy csoportokban követte utczáról utczá- 

ra Mars zenészeit. Az esti zenék, mint halljuk, ezen- 

tul szombat helyett hétfőn fognak megtartatni. 

- Hubai Gusztáv feloldatván kolozsvári 

szerződése alól, Temesvári Lajossal a kassai szinház 

igazgatójával egyesült. 

- A lövölde épületét alkalmunk volt teg- 

nap behatólag tanulmányozni. Sok mindennel nem 

vagyunk megelégedve, de bisz nem is kizárólag e 

sorok irójának izlésére készitették azt. Légvonat és 

esőviz lesz elég, mert az ajtók és ablakok nem igen 

fedik be a nyilásokat; az ablakokat nem belülről, 

hanem kivülről kellett volna alkalmazni, mert egy 

csapó eső alkalmával a szoba tele lesz vizzel; eső 

alkalmával a nézőhely előtt a viz a folyósora csorog , 

a nézőbely és lőszoba közti padló gerenda kissé inog; 

a csatorna ugy van felrakva, hogy az a gyönyörü 

kátránynyal bevont papirosfedél nincs a csatornába 

bevezetve, s igy az esőviz a csatorna mellett szépen 

lecsorog. Az emeletbe felvivő lépcső készités módja, 

valamint általában a festés nem igen nagyszerű. A 
bánya-igazgatóság egyik főbb tisztviselője, ki a 

selmeczi academián az épitészetet is tanulmányozta, 

az épületre nézve azt jegyezte meg: „ide kell a nő 

vendékeket hozni, hadd tanulják meg, mint nem 

kell épiteni.: - E megjegyzés hitelességéről nem 

kezeskedünk, mindazonáltal hogy az eléggé jellemző, 

bizonyos. 
- Boér Emma Nyiregyházán Károlyi Lajos, 

majd Szathmárt Némethi Györgyné szintársulatánál, 

nagy tetszéssel vendégszerepelt. Dancz Nina pedig 

Keszthelyen vendégszerepel Boross Lajos szintársula- 

tánál. ; 

- Albert szász trónörököst és a hesseni nagy 

herczeget, Konstántin nagyherczeget, a darmehadti 

nagyherczeget s a hollandi királyt Bécsbe várják. 

- A szászsebesi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság, működését folyó évi september 

1-vel kezdi meg. : 

Bartalus István „Éneklő ABc- ezimű 
nép számára irott tankönyvéről, s ugyanehez készi- 

tettt vezérkönyvéről a bécsi kiátlitós juryjében itélő 

09 

gatója jegyzőkönyvileg kimondotta, hogy ez a mű 
egyetlen a maga nemében, s a legjobb, mit e nem- 
ben irtak. Megdicsérték, mint őönálló s kitüánő mun- 

kát, a zongora s orgonajátszásra bevezető könyvét is: 

- Zimmermann Henrik ur - mint hall- 
juk - a Szamos árjától megrongált gőzöst ujból 
összeállította, de a Szamos vize csak nem akarja 

hajtani. Nagy baj a Szamos szabályozatlan állapota 

s a meder tisztátlansága. De hisz ott van a Duna, 

ott a Tisza, mely 110, a Dráva mely 22, a Száva 

mely 78, a Maros mely 12, s a Bodrog mely 41/a 

mértföld hosszuságban gőzössel használható, meg kell 

ottan kisérteni, mert bajos lesz bevárni, mig a Szamos 
a vizépitészet magasb igényeinek megfelelő módon 
fog szabályoztatni ; eléggé kiváló jelentőséggel bir- 
na az is, ha legalább a Szamos szabályozási mun- 
kálatok a meder elfajulásának megakadályozását 

ezélzó partvédelemre, vagy egyes mellékágak elzárá- 
sára terjedhetnének ki. - Sajnálattal registráljuk 

tehát, hogy a születésétől kezdve érdekkel kisért 

kis tátos, a gózös, reánk nézve meg van halva. Re- 

duiescat in pace! - 

- Romeo és Julia. A napokban egy sze- 

relmes pár került a bécsi rendőrség hálójába. Ez 

igy történt: Fritsch Henrik, egy lengyel emigrans, 

kinek idősebb fivére az utolsó felkelés alatt lengyel 

hazájáért halált szenvedett, bölcsészetet tanult Ins- 

brackban. Nem lévén fogékonytalan a női szépség 

iránt, egy ottani tekintélyes földbirtokos 15 éves, 

valóban csinos leányára vetette szemét. Amor kegyes 

vala hozzá, mert a leány szerelmet érzett a mu- 

zsák barátja iránt. Mi volt tetmészetesebb, minthogy 

az ifju könyvét és a collegiumot feledve, kedvese aj- 

taja. elé vette utját. A viszony a leány szűülei előtt 

nem maradt ismeretlen s igy eltilták a további 

együttlét szép óráit. De minthogy a szerelem tud- 

valevőleg „két sziv, egy dobbanás" csakhamar össz- 

veegyeztek., E hó 18-án gyorsan kocsiba szállottak. 

s még gyorsabban Bécsbe utaztak. A szülői ház- 

ban ezalatt az esemény felfedeztetett s a haragra 

gyult atyja táviratot menesztett a bécsi rendőrség 

központi irodájába. A szerelmes pár azalatt Fritsh 

egyik barátjánál, ki hivatásáranézve szállásközvetitő vala 

a világtárlat látogatói számára barátságos fogadta 

tást talált. A szerelmes párocskát itt találta fel 

egy rendőrkém s a központi irodába vezette. A le- 

ányka ép ott időző nagybátyjának adatott át, a ta- 

nulót pedig az insbrucki országos törvényszékhez 

szállitották. 

- A „Daily Telegraph" egy brüsseli táv- 

irata szerint, a napokban Hallban, Brüssel mellett 

négy oroszlán szabadult ki az állatketreczből. El- 

togatásukra katonaság küldetett ki. A fenevadak 

közül hármat könnyedén elfogtak a mezőkön, a ne- 

gyedik kézrekeritése azonban sok dolgot adott. Sze- 

rencsére senki sem sebesült meg, de a közönség 

ormülete iszonyu volt. 

- Vilbeforce Sámuel winchesteri püspök e 

hó 21-én Granville lorddal Doking mellett lovagol- 

ván, lova megbotlott, s ő ugy a fejére esett, hogy 

azonnal meghalt; az nap hunyt el Westbury lord 

egykori lord kanczelar is, 73 éves korában. 

- Az idei német jogászgyülés aug. 28. 29. 

én Hannoverában lesz. 

- A párisi palais royalban Spinelli nagy 

ékszerkereskedéséből százötvenezer franknyi ékszert 

loptak el közelébb s Mentoneban fogták el a tolva- 

jokat, maga Spinelli 16 éves fiát és egy öcscsét. 

- Düsseldorfban 270,000 tallér költségve- 

téssel uj szinházat épitenek. 

- Az angol sajtó. A. Főv Lap" szerint 

a ,Times" e par exelence világlap előszór „Daily 

Universal Registers névvel kelt ki bölcsőjéből. 1788 

jun. 1-én azonban már uj névvel lépett a közönség 

elé: a „Times" nagy horderejű névvel. Megalapitója 

Mr. John Walter. A ,Morning Post4 Báte Hen- 

rik nevü lelkésznek köszöni alapitását 1772-ben, ez 

a fashionable világ választott értesitője. A „Daily 

Newsr" 1846-ban látott először világot. Sz erkesz- 

tője Charles Dickens 2000 font sterlinget kapott 

évi dijul. - A Morning Advertiserő-t egy 

korcsmárosokból alakult részvény társulat hozta létre 

1794-ben. E lap előbb a korcsmák és lebujok láto- 

gatóira szoritkozott, mig 1850-ben Mr. J. Grant 

vette át a lap szerkesztését s most a legkedveltebb 

lap. - A „Daily Telegraph'" Mr. Heigh ala- 

pitá 1845-ben, jelenleg 176,000 példányban nyom- 

ják. - A „Standard4 tory lap, 1827-ben jelent 

meg előszőr. A ,Pall Mall Gazette-nek darabig 

minden törekvés mellett nem volt kelete, most már 

hirneve meg van alapitva. Az „Echo" 1858 ban 

alapittatott, s legolcsóbb napi organum, ára csak "/ 

penny. A ,London Gazettes a kormány hiva- 

talos értesitője. A többi lapok a világlap tekinté- 

lyes czimét még nem vivhatták ki. 

- Angolosan. Ha valaki a vizbe faló után 

ugrik, de őt nem menthetvén meg, csak hulláját 

hozza ki a vizből, mégis jutalmat nyer az állam ré- 

széről. Ha pedig emberbaráti szeretetének sikerül őt 

a hullámokból kimenteni, semmi jutalmat nem kap. 

Ha a segélyre szólitott orvos ügyességének sikerül 

a vizbe merültet életben megtartani, úgy jutalmát 
öntudatában találhatja meg, ha ellenben a vizből 

kifogott meghal, akkor az orvos 14 schillinget kap. 

E törvények az egyéni szabadság elé nem emelnek 

korlátot, s nagyszerűen érvényesül a ,aterben és ster- 

szaktanitók 8 öelöntsez a avéd aztages igaz- ben 
lassen' elve. 

" 

- Százat egy csapásra. Ridnaun (Tirol) al- 
pesén a mult héten egy villámcsapás száz juhot 
ütőtt le. 

- Nyitramegyében Mcosonok városát e hó 

12.én rendkivüli csapás érte, ugyanis tűz ütvén ki, 

a mezővárosnak csaknem felét elhamvasztotta. 161 

család megkárosult, a nyomor leirhatatlan, a kár 

106.000 frtnál többre becsültetett. Roppaut száraz- 

ság, rendkivüli szélvész és az emberek távolléte az 
aratásban, lehetővé tette a bajnak oly viilámsebes 
elterjedését. 

- Tudatni kivánom az olvasó közönséggel, 
miszerint a főméltósága m. k. földmivelés ipar- és 

kereskedelmi ministerium által a folyó és október 
29-én Déván tartani engedélyezett lótenyésztési 

állami jutalom dij osztás oetobec 7-kére, - mint 
a mely napon ottan gazdasági kiállitás is lé- 
szen - helyeztetett át. Szamosujvárt, 26. julius 
1873. A mitsgos báró elnők ur megbizásából Szi- 

gethy Mihály ügykezelő. 
- Pokoli kivánság. Pompás hittéritői mező 

lehet Kentucki, minthogy ott az ősök iránt való ke- 

gyelet legszebb virágkorát látszik álni. Ki emléke- 
zik még a frizfejedelemre, ki egyik lábával immár a 

Keresztvizben, a hittéritőt a felől kérdé, hogy hol 

volnának ősei, és a feleletre: „a pokolban", kevélyen 

kivonta lábát, minthogy inkább akart öseinél a po- 
kolban, mint másokkal az égben lenni. Hasonló je- 
lenet fordult elő közelebb Russel Coutyban, Ken- 
tuckyban. Raul Carolt, az ős Carollcsalád utolsó iva- 

déka fekvék haláloságyon, midőn egy pár lelkész be- 
állit hozzá, hogy lelkeért imádkozzék. De Caroll ne- 
je, a névre, melyet viselt, teljesen méltó volt e sza- 

vakkal: „Ez mind átkozott rögeszme. A Carollok 
mindnyájan a pokolba mentek és én nem látom át, 
miért váljék el a családtól -ajtót mutatott a duzza 

gó lelkészeknek s egyedül maradt. 

KÖZGAZDASÁG 
-A gyulafehérvár piacz árai julius 24-éró 

auszt. mérő Tisztabúza 6 ft 85 kr., elegybúza 5 frt 

25 k.rozs 4 ft - kr. kukoricza - ft - kr. Zab 
1 frt 95 kr. pityóka 2 frt 25 kr. Egy mázsa sza- 
lonna - ft - kr. Egyfont disznózsir 50 kr Egy 

kupa borsó 32 kr., lencse, 32 kr. paszuly, 14 kr. 

Egy mázsa kenyérliszt - frt kr. font marhahus 20. 

Egy mázsa széna 1 frt 10 Egy öl tüzi fa kemény 9 fr. 
- Am.-vásárhelyi piaczi árai julius 24.-éről 

auszt. mérő Tisztabuza 6 frt 60 kr, elegybuza 4 frt 
60 k. rozs 4 frt 90 kr. kukoricza - ft kr. zab 

1 frt 85 kr. pityóka- frt - kr. Egy mázsa szalonna 
- ft -kr. Egy font disznózsir 50 kr. egy kupa borsó 
- kr. lencse. -kr paszuly - kr Egy mázsa kenyér- 

liszt - frt Egy font marhahus 20, Egy mázsa szén 
- frt - kr. Egy öl tüzi fa keményt 7. frt- 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 

Julius 28-án 97 Metalligues6770 fit. 68.- 
Kamat - .-. 6 % Nemzeti kölcsön 7285. - frt 

1860. Kölcsön 102. - Bankrészvény 773.- Hitelin- 
tézeti részvények 216-. London 11125 ft. st. 111.80 

Ezüst 10850. Cs. kir. arany -. Napoleondor 888. 

Urbéri kötvények : Magyarországi 77 - Te- 
mesi 75. - Erdélyi 7475. Horvátországi 7750. 

Magyar keleti vasut. 
Bécs-n.-várad-kolozsvári vonal 

Bécsből Nagy-Várad Kolozsvár felé. 

Állomások Érkezik Indul Érkezik Indul. 
óra percz óra p óra percz óra p 

Bécs ész. vasút este el reggel 7 á5 

„állam vasút , s3 z5 ; 7 55 

Pest ] reggel 7 3830 est eo 

Czegléd , 10 33 ; e 5 

Szolnok 8 1l , e ös8 

P.-Ladány. délután e 35 reggel 1 9 

Nag gy- Várad 4 47 5 1 4 6 4 51 

Moző-Telegd 6 4 6 6 5 48 6 4 

Élesd 6 31 6 33 29 6 10 

Rév 7 7 12 4 380 
Brátka 7 37 7999 8 ' 8 25 

Csucsa 3 226 8 36 9 19 0 54 
B.-Hunyad 9 26 9 31 10 54 11 99 
sztána aszáll. 57 8 59 t 12 3 
Eger 10 350 10 38 12 7 18 40 
Meotbőmegáll. 10 50 10 52 1 é 1s 

M.-Nádas 11 11 11 . 13 1 28 133 

Kolozsvár 11 30 éjjel 2 2 délatán 

Kolozsvárról Nagy-Várad Bécs felé. 

Állomások Érkezik Indul Érkezik Indul 

óra percz óra p óra perez óra p. 

Kolozsvár reggel 4 20 él 11 330 

M.-Nádas 4 48 59 1s 
M.-Gorbó megáll. 5 i 5 1 i8 12 30 

Egeres 5 26 5 31 12 48 19 58 

Sztána megáll. 6 3 ( 1 38 1 40 

B.-Hunyad 6..33 6938 s 15 2 55 
Csucsa 7e8 7 3s s 16 
Brátka 8 25 8 27 5 8 18 

Rév 8 52 4 5 4e 

Élesd s 1 380 e 40 
M.-Telegd 9 58 10 1 
Nagy-Várad 10 56 11 23 8 16 e55 
P.-Ladány 33 délután 11 éjjel 
Szolnok 4 38. 4 19 reggel 

Czegléd 5 s2 ; 5 5 
Pest s337 este 8 3 ; 

Bécs ész. vasút 6 9 reggel 6 3s6 . 

, állam. vasát. 6 19 A 6 4 ko 

Felelős szerkesztő: Szász Eéln 

özönség köréből) 
Kézdi Vásarhely, 1878 jul. 25-én. 

Folyó 1873 julius 21-én tartatott meg a k.- 
vásárhelyi ipari szakosztálylyal egybekötött felsó nép- 

E kökzérdekü feszólalásoknak szánt rovat aati közle- 

ményekert csurán a eajtó-hatórig nhányában vállal telelősséget 

kit rugdolozott azután, hogy ezt a gyülést a 

iskola közvizsgája Eirályi tanrldgyelé 
Antalfi Károly ur vezetése alatt; mikor i is e 

lott tanfelügyelő urhoz: „ezek a tanuló 
készületlenül jöttek fel a felső népiskolába 

még olvasni sem tudtak"! ; 
Ezen - a szülők és megelőző tanító 

létében tett - illoyalis nyilatkozatért, ne 
rendreutasitotta volna a tanfelügyelő ur az i 

nitót, sőt berekesztő zárszavaiban - a siker 
palástolására - hangsulyozta előbbi felszól 
litását. 

Nagyságos tanfelügyelő urnak zárszavaib 

fejezett nyilatkozata mindaddig fájdalmasan j 

k.-vásárhelyi közös iskola tanitói karát, mig t 
meggyőződést szerez a felől, hogy eze 
lában, s épen ennek negyedik osztályában, a 
gyak a népiskolai törvényben előirt módon és r n 

séggel lépnek át a felső népiskolába ! 

Tanitó társai nevében is 

INyilttér.)) 
Tekintetes szerkesztő ur! 

Becses lapja 149-ik számának nyiltteré 
vastuk, hogy helybeli birtokos Math. Méltó á 
Seethal Ferencz urnak valami összeütközése volt 
sajtóban, mely azonban minket nem érdekel, hanern 
igen is érdekel egy - egyházmegyénk gondnok lel 
késze és megyebirája által aláirt - nyilatkozat, mel, 
ben méltóságos Seethal Ferencz urat kiválló é 

és tisztelt egyéniségnek tüntetik fel, holott ő 

ségünkben eddigelő magának semmiféle ér 
nem szerzett, ha csak azért nem tüntetik ki, 
az 1869. junius 6-ikán történt egyházmegye gyül 
sében illetlen, itt nem is ismételhető becsmétl 

ká - csak azt is meg kellett volna mondani, 
legutolsó azért hagyta el, mert még „utols 
tinek" sem hagyhatta el, és önök nagyon 
tudják, hogy a mits. urnak ezen akarata 

lett megmarasztalását falvunkban még ma is 
hal futásának" nevezik. 

mit különben sem hiszen el senki a kinek 
szerű falusi gyülésekről csak fogalma is van, 
gondolják meg, hogy azzal egyfelől hivatal 
sukkal élnek vissza, másfelől vétkeznek 

hogy hasztalan minden panasz eltne mer 
ság előtt a mlts ur megtagad minden 

- figyelmeztetjük a nyilatkozatot; a ur 

ha a jövőben még bizonyitanak, igaz a- 
nak - botrányból pedig érdemet és tisztele t soh 
le ne származtassanak hanem edják eg 
nak, a kit megillet. 

A mlts ur pedig engedjen meg 
tala beküldött nyilatkozat botrányos 
tetésére személyével kapcsolatos 
kénytelenek elésorolni, mert bizt 
ezen felszólalásunknak nem s 1 
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rverési hirdetmény. 
Szamosujvár sz. r város közönsége a tulajdonához tartozó követ- 

lső javak s javadalmakat, és pedig a fogadókat a bor, pálinka 

éb szeszesitalok árulási jogával együtt, névszerint: 

42565 írt. E zi Nagyvendéglőt 

egy alatti fogadót 1910, 

fácsebinye fogadót 1310, 

h szu fogadót 1000 , 

erepes fogadót 850 , 

A Karli fogadót 662 , 

A Hurdukáta fogadót 925 , 

Nagyserházat s serkorcsomát, ser- pálinka arulási : 

joggal 2011 , 

A felső hidvámot . 370, 

Az alsó hidvámot , 430 , 

A mészárszéki rétet s29, 

A felső malom melletti rétet 700 

A sánczrétet 5l6, 

A Lunkai rétet 700, 

A Petrisi kaszállót 415 , 

A Horgos nevü kaszállót . 391, 

A városi Nagyvendéglő épülete alatt lévő I számu 

áru boltot .285, 

A II-dik számu áruboltot 320, 

A IILdik számu áruboltot 450, 

felktáltási ár mellett 4 dik év Január 1-ső nenjától 1876-dik év 

Mindazok" tehát, kik az árveréshez hozzászólani kivánnak, kötelesek 

a fölkiáltási árnak 154-át bánatpénzül készpénzben, vagy bőrze érték sze- 

inti özatat állanyorruetat az árverés megkezdése : előtt letenni. 

valamint azok is, kik haszonbéri viszonyból eredt per- 

az árveréshez hozzá nem szólhatnak. 
fralókorok, 

nnének a városi közöneéggel, 

Zárt iratu ajánlatok (Offert) figyelembe nem vétetnek , s az árverező 

ottság által el nem fogadtatnak 

A haszonbéri összeg készpénz, közhitelü államkötvények , vagy bárhol 

ingatlan javak által biztositható, s a fölajánlandó biztositék a szer- 

ődés aláirásától számitandó 14 nap alatt kijelölendő. 

a valamely vállalkozni kivánó, ki bánatpénzt tett le, s a leveretés 

alkalmával a szerződést aláirni vonakodnék, vagy pedig, ha aláirná a szer- 

ődést, de az aláirástól számitandó 14 nap alatt a biztositékot ki nem mu- 
í 

atná, vagy végre, ha az elfogadott biztositékra az elfogadástóli értesi- 

ől számiítandó 30 nap alatt a városi közönséget be nem tábláztatná, - 

tnó, - bánatpénzét elveszti , s az ő kárára s költségére uj árverés 

em a 
opepooe 
s ni 

eletbiztosítási a 

yer 
ben részesiti , e arányában. Ezen nyeremély 

1871-ben biztositottak, már 1872-ki dijaik 
visszakapták , és bizton remélhető, hogy 
évre emelkedik. 

méltók a biztositott eredmény- 
el megnyitott tulélési csoportok, melyekbe Leállás 

ital mindenki, életében, özet ue maga, vagy 
8 

ekut azülót oz éknekea 
utasítással sat. szolgálnak a társasági fel- 

it, árvaság Isazgtósága Holozsvártt. 

kétszerfinomitott repczeolajnak f. é. szeptember 15-ig eszközlendő szállitására 

ezennel pályázat nyittatik. 

Háis patakból leszmels a magy felyól. 
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Érlejtési hirdetmény. 
A m. kir. és társ. verespatak,- orlai altárnához szükségelt 80 mázsa 

Vállalkozni kivánók felhivatnak ezen szállitásra vonatkozó ajánlatai- 

kat f. é. augustus H4.-ig az alólirott m. kir. bányahivatalhoz be- 

küldeni. 

M. kir. bányahívatal Abrudbányán. 

Legujabban megjelentek és 
Stein lános könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

Az 1848-iiai forradalom történelme. 
Lamartinetől. Forditotta Zsilinszky Mihály. 

2 kötet. Ára 4 frt. 

Egy nemses emaber ledmnya. 
Svéd regény. Irta Schwarz M. Zs. 2 kötet. Ara 2 frt. 

HAFEZ ALAI. 
Persából forditotta Erődi Harrach Béla. Ára 1 írt 20 kr. 

A FELLAI, egyptomni emlélek. 
Irta About Forditotta Amica. Ára 2 frt 40 kr. 

Borszék gyógyászati és nemzetgazdasági szempontból. 
Irta Cseh Károly. A -látképével és egy térképpel. 

ra 2 frt. 

szó a középoktatás szervezéséről. 
Irta Kun Pál. Ára 60 kr. 

Magyarország pénz,- hitel- és ipar intézetei 1873 
március-hó végéig. 

szerkesztette Mihók Sándor. I. évfolyam. Ára 1 frt 50 kr. 

Dornegge kastély vagy: a boldogság útja. 
Regény Schücking Levintől. Magyarra átdolgozta Philaleth. 

6 kötet. Ára 6 frt. 

Vallás- és háza ságügyi törvények Magyarországon. 
Eredeti hivatalos kiadások után egybeilleszté Enyvváry Péter. 

Ára 1 ífrt. 

azúmórálara. 
A magyar ember új házi könyvtára. Több jeles szerző műveiből. 

Diszes boritékban. Ara 60 kr. 

Hóölgyel Iamntja. 
Magyar költönöők műveiből. Szerkesztette Zilahi Károly. 

Egy aczélmetszettel. Második bővitett kiadás. Ára 2 frt. 

A vadorzó Mulyája. 
Regény. Pouson du Terrail után, francziából forditva. 

Három kötet. Ára 3 frt. 

Egy spanyol leány. 
Regény. Ponson du Terrail után, francziából forditva. 

a kötet. Ára 4 lgt. 

ERNGALI. 
Casanova J emlék-iratai és kalandjai. 

Forditotta Halasi O. I. kötet. Ára 80 kr. 

Ragy Mag varország. 

vagy négy szerzetes barát viszontagságos útja, a 

magyarok ősi hazájában. 
Irta György Deák. Ára 30 kr. 

Nehány őszinte 

Regény. Irta Ch. Paul de Kock. francziából Ozorai Árpád. 

Két kötet. Ára 1 írt 60 kr. 

A dinnye-tenyésztés foglalatja 
a legjelesebb honi és kültöldi csemegefajok és 

ismertetése. 
Irta dr Farkas Mihály, eredeti ábrákkal. Ára 50 kr. 

számnára. 
Irta Kenessey Kálmán. Ára 50 kr. 

Ugyam csal 

Mivel óvjuk meg magunkat a cholera ellen! 

STEINJAÁNOS 
könyvkereskedésében 

KOLOZSVÁRT 

kapható: 

ERDÉLYBE 
ius beütött 

s már 

számos helységben 
vannak áldozatai! Me

ly
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jo
bb
 g
y
ó
g
y
s
z
e
r
?
 

e
 e
u
 n
 H
IN
 

lkérvények , panaszok , felebbezések, va- 

okiratok és beadványok fogalmazására 

tani tudományos egyletek tagja. 

A trágyakezelés népszerü kézikönyve, magyar vazdák 

Ugyan csak 
Stein J ános kereskedésében 

kaphatók: 

RI mo0n. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 

Kötve 2 frt20 kr. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. Írta Jókai Mór. 

Ára 5 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Irta Bolgár Kálmán. 

Ára i frt. 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költenéé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben 

Ára 3 frt 20 kr. 

RESZÉLYEK, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Magyar önügyvéd 
vagyis elméleti eés gyakorlati tanácsadó 

és utmutató a polgári életben 
leginkább előforduló jogügyletek elin- 
tézésére, továbbá az államfő, az ál 
lamkormány, s a közigazgatási és birói 
hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be- 
nyujtható mindennemű folyamodványok, 

lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 

és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövegü 

iromány-példával ellátva. Minden osz- 
tálybeli honpolgárok használatára. Írta 
TÓTH LAJOS köz- és váltóügyvéd, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s 
az időközben hatályba lépett ujabb és 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 

egészitett és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 frt 40 kr. 

A törvényszéki orvostudoe- 
mány gyakorlati kézikönyve, 

különös tekintettel a legujabb 
szabályrendeletekre, 

orvosok, jogtudók és tanulók számára. 
Irta dr. GROSZ LAJOS, 

az országos közegészségi tanács rendes 
tagja és jegyzője; m. k. államvasúti 

igazgató főorvos; egyetemi m. tanár; 
a budapesti kir. orvos-egylet, a m. k. 
természettud. társulat, a bécsi cs. kir. 
állat-növénytani, az alsórajnai természet- 
orvostani, a német törvényszéki lélek- 

Ára 3 frt 60 kr 

(5 
Lilionese eltávolit 14 nap 
alatt minden bőrtisztát- 

lanságot és redőt, elüz 
cörvélyt, szeplőt és máj- 
foltot. Garantirozva! 
Egy nagy üveg I frt 50 

Er., Kisebb 80 kr. 

Feytona, Feytona. 50 kr. 
Ezen hires amerikai szer rögtön 
megszüntet minden fogfájdalmat. 

Ezen szerek Kolozsvártt egyedül 

Binder K. gyógyszerésznél kapha- 

( 

tók bel-monostorutczában. 

ere 

Galéne-befeeskendezés. 
Gyógyit fájdalom nélkül 3 nap alatt 
minden hugycső kifolyást, ugy most 
keletkezőt, valamint kifejlettet és 
(445) egészen idültet. (35-52) 
Központi főraktár az osztrák magyar 

birodalom számára: 
Maager Vilmos, Bécs, 

Böckerstrasse I2. sz. 
1 üveg ára használati utasítással: 

3 frt 70 kr. 
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